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VILLE DE BATHURST 

SÉANCE SPÉCIALE    

LE LUNDI 3 MAI 2010 

SALLE DU CONSEIL 

 19 h 

  

In Attendance: Mayor S. Brunet, Deputy Mayor G. 

Wiseman, Councillors B. Anderson, H. Comeau, D. Roy, S. 

Ferguson, G. Roy; A.-M. Gammon  

Sont présent(e)s: Maire S. Brunet, maire adjoint G. 

Wiseman, conseillers B. Anderson, H. Comeau,  D. Roy, S. 

Ferguson, G. Roy, conseillère A.-M. Gammon 

  

Absent :  Councillor H. Young Sont absent(e)s: conseiller H. Young 

  

Appointed Officials: A. Doucet, City Manager; T. Branch, 

Director of Human Resources/Assistant City Manager; L. 

Doucet, City Clerk; S. Doucet, Assistant City Clerk; T. 

Pettigrew, City Engineer; D. McLaughlin, Municipal 

Planning Officer; E. Huzulak, Chief of Police; and R. 

Langlais, Fire Chief  

Fonctionnaires: A. Doucet,  directeur municipal; T. 

Branch, directeur des ressources humaines/directeur 

municipal adjoint; L. Doucet, secrétaire municipale; S. 

Doucet, secrétaire municipale adjointe; T. Pettigrew, 

ingénieur municipal; D. McLaughlin, agent municipal 

d’urbanisme; E. Huzulak, chef de police; et R. Langlais, 

chef des pompiers  

  

1.  TENDERS 1. SOUMISSIONS 

  

Councillor G. Roy declares conflict of interest and leaves 

Chambers. 
Le conseiller G. Roy se déclare en conflit d’intérêts et 

quitte la salle du Conseil. 
  

a) T007-10 – 2010 Street Upgrades a) T007-10 – Améliorations aux rues 2010 
  

Moved by Deputy Mayor G. Wiseman 

 Seconded by Councillor S. Ferguson 

Proposé par le maire adjoint G. Wiseman 

Appuyé par le conseiller S. Ferguson 

  

That Tender T007-10 – 2010 Street Upgrades be 

awarded to Bradley Jenks Excavation for the 

amount of $1,525,771.20, tax includes 

Que la soumission T007-10 de  Bradley Jenks 

Excavation pour  « Améliorations aux rues 2010 » 

soit acceptée et que le contrat leur soit accordé au 

montant soumis de 1 525 771,20 $, taxe comprise. 

  

MOTION CARRIED MOTION ADOPTÉE 

  

Councillor G. Roy returns to Chambers Le conseiller G. Roy revient à la salle du Conseil. 

  

b) Q004-10 – Lease of a new 4X4 ½ Ton Truck b) Q004-10 – Location du nouveau camion ½ tonne 

4X4 

  

Moved by Councillor D. Roy 

 Seconded by Councillor H. Comeau 

Proposé par le conseiller D. Roy 

Appuyé par le conseiller H. Comeau 

  

That the quotation  Q004-10  for the lease of a new 

4X4 ½ Ton Truck be awarded to Lounsbury 

Automotive at a cost of $489 per month , plus HST 

for a 36 month lease. 

Que la soumission Q004-10 de « Lounsbury 

Automotive » pour la location du nouveau camion 

½ tonne 4X4 soit acceptée et que le contrat leur 

soit accordé au montant de  489 $ par mois plus 

TVH pour un contrat de 36 mois. 

  

MOTION CARRIED MOTION ADOPTÉE 
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2. APPOINTMENTS 2. NOMINATIONS 

  

a) Bathurst Sports Hall of Fame a) Temple de la renommée sportive de Bathurst 

  

Moved by Councillor G. Roy 

Seconded by Councillor D. Roy  

Proposé par le conseiller G. Roy 

Appuyé par le conseiller D. Roy 

  

That the following individuals be appointed to the 

Bathurst Sports Hall of Fame Committee as 

follows: 

 

Kevin Caissie as President 

Donna McKay 

Bob Sullivan 

Paul Thériault 

Alfred Mallet 

Michel Doucet 

Jamie McLaggan 

Mark Brewster  

Que les personnes suivantes soient nommées au 

Comité du Temple de la renommée sportive de 

Bathurst : 

 

Kevin Caissie, président 

Donna McKay 

Bob Sullivan 

Paul Thériault 

Alfred Mallet 

Michel Doucet 

Jamie McLaggan 

Mark Brewster 
  

MOTION CARRIED MOTION ADOPTÉE 

  

b) Daly Point Nature Reserve Commission a) Commission de la Réserve naturelle de la Pointe 

Daly  

  

Moved by Councillor A.-M. Gammon 

Seconded by Deputy Mayor G. Wiseman 

Proposé par la conseillère A.-M. Gammon 

Appuyé par le maire adjoint G. Wiseman 

    

That Mrs. Mary Gauthier be appointed to the Daly 

Point Nature Reserve Commission. 

Que Mme Mary Gauthier soit nommée à la 

Commission de la Réserve naturelle de la Pointe 

Daly. 

  

MOTION CARRIED MOTION ADOPTÉE 

  

3. Amendment to the Administrative Powers and 

Duties – Daly Point Nature Reserve Commission 

3. Amendement aux fonctions et attributions 

administratives – Commission de la Réserve 

naturelle de la Pointe Daly 

  

Moved by Councillor S. Ferguson 

Seconded by Deputy Mayor G. Wiseman 

Proposé par le conseiller S. Ferguson 

Appuyé par le maire adjoint G. Wiseman  

  

That Council approve an amendment to the 

Administrative Powers and Duties for the Daly Point 

Nature Reserve Commission as follows:  

 

Que le Conseil approuve un amendement aux fonctions 

et attributions administratives au sein de la 

Commission de la Réserve naturelle de la Pointe Daly 

tel qu’indiqué ci-dessous : 
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3. Amendment to the Administrative Powers and 

Duties – Daly Point Nature Reserve Commission 

(cont’d) 

3. Amendement aux fonctions et attributions 

administratives – Commission de la Réserve 

naturelle de la Pointe Daly (suite) 

  

Section 9. d) Section 9. d) 

  

one (1) being a City employee; and « Un (1) étant un employé de la Ville de Bathurst » 

  

be replaced with est remplacée par 

  

two (2) being City employees (Parks & Tourism). 

 

« Deux (2) étant employés de la Ville de Bathurst 

(Parcs et Tourisme) ». 

  

MOTION CARRIED MOTION ADOPTÉE 

  

4. Items Discussed In Camera 4. Points discutés à huis clos 

  

Councillor H. Comeau declares conflict of interest and 

leaves Chambers. 

Le conseiller H. Comeau se déclare en conflit d’intérêts et 

quitte la salle du Conseil. 

  

a) La Promenade Waterfront Leases: a) Baux à La Promenade Waterfront 

  

  i) Frost Bites   i) « Frost Bites » 

  

Moved by Councillor B. Anderson 

Seconded by Councillor S. Ferguson 

Proposé par le conseiller B. Anderson   

Appuyé par le conseiller S. Ferguson 

  

That Council approve the Lease between the 

City of Bathurst and Catherine McLaughlin, 

owner of the business under the name of Frost 

Bites as discussed in-camera on Monday, April 

26, 2010 pursuant to section 10.2 of the 

Municipalities Act and that the Mayor and City 

Clerk be authorized to sign all related 

documents on behalf of the City. 

Que le Conseil approuve le bail entre la Ville de 

Bathurst et Catherine McLaughlin , propriétaire 

de l’entreprise appelée « Frost Bites » tel que 

discuté à huis clos le lundi 26 avril 2010 en 

vertu de l’article 10.2 de la Loi sur les 

municipalités et que le maire et la secrétaire 

municipale soient autorisés à signer tous les 

documents connexes au nom de la Ville.   

  

MOTION CARRIED MOTION ADOPTÉE 
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4. Items Discussed In Camera (cont’d) 4. Points discutés à huis clos (suite) 

  

b) La Promenade Waterfront Leases: b) Baux à La Promenade Waterfront 

  

 ii)   Léo-Guy Morrissette 

 

 ii) Léo-Guy Morrissette 

 

 Moved by Deputy Mayor G. Wiseman 

 Seconded by Councillor D. Roy 

Proposé par le maire adjoint G. Wiseman 

Appuyé par le conseiller D. Roy 

  

That Council approve the Lease between the 

City of Bathurst and Léo-Guy Morrissette, as 

discussed in-camera on Monday, April 26, 2010 

pursuant to section 10.2 of the Municipalities 

Act and that the Mayor and City Clerk be 

authorized to sign all related documents on 

behalf of the City. 

 

Que le Conseil approuve le bail entre la Ville de 

Bathurst et Léo-Guy Morrissette, tel que discuté 

à huis clos le lundi 26 avril 2010 en vertu de 

l’article 10.2 de la Loi sur les municipalités et 

que le maire et la secrétaire municipale soient 

autorisés à signer tous les documents connexes 

au nom de la Ville.  

MOTION CARRIED MOTION ADOPTÉE 

  

 iii) Bathurst Art Society  iii) Société des arts de Bathurst 

 

Moved by Councillor G. Roy  

Seconded by Councillor A.-M. Gammon 

Proposé par le conseiller G. Roy  

Appuyé par la conseillère A.-M. Gammon 

  

That Council approve the Lease between the 

City of Bathurst and the Bathurst Art Society 

as discussed in-camera on Monday, April 26, 

2010 pursuant to section 10.2 of the 

Municipalities Act and that the Mayor and City 

Clerk be authorized to sign the said Lease on 

behalf of the City. 

Que le Conseil approuve le bail entre la Ville de 

Bathurst et la Société des arts de Bathurst, tel 

que discuté à huis clos le lundi 26 avril 2010 en 

vertu de l’article 10.2 de la Loi sur les 

municipalités et que le maire et la secrétaire 

municipale soient autorisés à signer tous les 

documents connexes au nom de la Ville.  
  

MOTION CARRIED MOTION ADOPTÉE 
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4. Items Discussed In Camera (cont’d) 4. Points discutés à huis clos (suite) 

  

c) La Promenade Waterfront Leases: c) Baux à La Promenade Waterfront 

  

 iv) Monty Dunkles Pretzelria Inc.  iv)  « Monty Dunkles Pretzelria Inc. » 

 

Moved by Councillor D. Roy 

Seconded by Councillor G. Roy 

Proposé par le Conseiller D. Roy  

Appuyé par le Conseiller G. Roy 

  

That Council approve the Lease Agreement 

between the City of Bathurst and Hugh 

Comeau and John Guidry, owners of the 

business under the name of “Monty Dunkles 

Pretzelria Inc.” as discussed in-camera on 

Monday, April 26, 2010 pursuant to section 

10.2 of the Municipalities Act and that the 

Mayor and City Clerk be authorized to sign the 

said Agreement on behalf of the City. 

Que le Conseil approuve le bail entre la Ville 

de Bathurst et Hugh Comeau et John Guidry, 

propriétaires de l’entreprise « Monty Dunkles 

Pretzelria Inc., tel que discuté à huis clos le 

lundi 26 avril 2010 en vertu de l’article 10.2 de 

la Loi sur les municipalités et que le maire et la 

secrétaire municipale soient autorisés à signer 

tous les documents connexes au nom de la 

Ville.  

  

MOTION CARRIED MOTION ADOPTÉE 

  

v)   Bathurst Festival Commission v)   « Bathurst Festival Commission » 

  

 Moved by Councillor A.-M. Gammon 

  Seconded by Councillor S. Ferguson 

 Proposé par la conseillère A.-M. Gammon 

Appuyé par le conseiller S. Ferguson 

  

That Council approve the Lease Agreement 

between the City of Bathurst and Bathurst 

Festival Commission, as discussed in-camera 

on Monday, April 26, 2010 pursuant to section 

10.2 of the Municipalities Act and that the 

Mayor and City Clerk be authorized to sign the 

said Agreement on behalf of the City. 

Que le Conseil approuve le bail entre la Ville 

de Bathurst et le « Bathurst Festival 

Commission », tel que discuté à huis clos le 

lundi 26 avril 2010 en vertu de l’article 10.2 de 

la Loi sur les municipalités et que le maire et la 

secrétaire municipale soient autorisés à signer 

tous les documents connexes au nom de la 

Ville.    

  

MOTION CARRIED MOTION ADOPTÉE 

  

Councillor H. Comeau returns to Chambers. Conseiller H. Comeau revient à la salle du Conseil. 
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4. Items Discussed In Camera (cont’d) 4. Points discutés à huis clos (suite) 

  

d) Agreement – EMG – Elias Management Group Inc. d) Entente – EMG – « Elias Management Group Inc. » 

  

 Moved by Councillor S. Ferguson 

 Seconded by Councillor B. Anderson 

Proposé par le conseiller S. Ferguson 

Appuyé par le conseiller B. Anderson 

  

That Council approve the Agreement between the 

City of Bathurst and Elias Management Group 

Inc., as discussed in-camera on Monday, May 3, 

2010 pursuant to section 10.2 of the Municipalities 

Act and that the Mayor and City Clerk be 

authorized to sign the said Agreement on behalf of 

the City. 

Que le Conseil approuve l’entente entre la Ville de 

Bathurst et « Elias Management Group Inc. », tel 

que discuté à huis clos le lundi 3 mai 2010 en vertu 

de l’article 10.2 de la Loi sur les municipalités et 

que le maire et la secrétaire municipale soient 

autorisés à signer tous les documents connexes au 

nom de la Ville. 

  

MOTION CARRIED MOTION ADOPTÉE 

  

e) Agreement – Fred Pitre Memorial Skate Park e) Entente – Parc commémoratif de planches à 

roulettes Fred Pitre 

  

 Moved by Councillor B. Anderson 

 Seconded by Councillor S. Ferguson 

Proposé par le conseiller B. Anderson 

Appuyé par le conseiller S. Ferguson 

  

That Council approve the Agreement between the 

City of Bathurst and Noah Gastelum, as discussed 

in-camera on Monday, May 3, 2010 pursuant to 

section 10.2 of the Municipalities Act and that the 

Mayor and City Clerk be authorized to sign the 

said Agreement on behalf of the City. 

Que le Conseil approuve l’entente entre la Ville de 

Bathurst et Noah Gastelum, tel que discuté à huis 

clos le lundi 3 mai 2010 en vertu de l’article 10.2 de 

la Loi sur les municipalités et que le maire et la 

secrétaire municipale soient autorisés à signer tous 

les documents connexes au nom de la Ville.    

  

 MOTION CARRIED MOTION ADOPTÉE 

  

5. Adjournment 5. Levée de la séance 

  

 Moved by Deputy Mayor G. Wiseman 

 Seconded by Councillor S. Ferguson 

 Proposé par le maire adjoint G. Wiseman 

 Appuyé par le conseiller S. Ferguson 

  

 That the meeting be adjourned at 7:21 p.m.  Que la séance soit levée à 19 h 21. 

 

 

 

       

MAYOR/MAIRE 

 

       

CITY CLERK/SECRÉTAIRE MUNICIPALE  

 


